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PER RISULTATI PERFETTI
Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato per fornirvi
prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che vi semplificheranno
la vita - funzioni che non troverete sui normali elettrodomestici. Vi invitiamo di dedicare
qualche minuto alla lettura per sapere come trarre il massimo dal vostro elettrodomestico.
Visitate il nostro sito web per:

ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie, ottenere
informazioni sull'assistenza.
www.aeg.com

registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
www.aeg.com/productregistration

acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
apparecchiatura:
www.aeg.com/shop

SERVIZIO CLIENTI E MANUTENZIONE
Consigliamo sempre l’impiego di ricambi originali.
Quando si contatta l'Assistenza, accertarsi di disporre dei seguenti dati.
Le informazioni si trovano sulla targhetta di identificazione. Modello, numero dell'apparecchio
(PNC), numero di serie.

Avvertenza / Attenzione - Importanti Informazioni di Sicurezza

Informazioni e consigli generali

Informazioni in materia di sicurezza ambientale

Con riserva di modifiche.
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1.  ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Per garantire un impiego corretto e sicu-
ro dell'apparecchio, prima dell'installa-
zione e del primo utilizzo leggere con at-
tenzione il libretto istruzioni, inclusi i
suggerimenti e le avvertenze. Per evitare
errori e incidenti, è importante garantire
che tutte le persone che utilizzano l'ap-
parecchio ne conoscano il funzionamen-
to e le caratteristiche di sicurezza. Con-
servare queste istruzioni e accertarsi che
rimangano unite all'apparecchio in caso
di vendita o trasloco, in modo che chiun-
que lo utilizzi sia correttamente informa-
to sull'uso e sulle norme di sicurezza.
Per la sicurezza delle persone e delle co-
se osservare le precauzioni indicate nelle
presenti istruzioni per l'utente, il produt-
tore non è responsabile dei danni provo-
cati da eventuali omissioni.

1.1 Sicurezza dei bambini e
delle persone fragili
• Questo apparecchio non deve essere

usato da persone, bambini inclusi, con
ridotte capacità fisiche, sensoriali o
psichiche, oppure prive di conoscenza
e esperienza, a meno che non siano
state istruite all'uso dell'apparecchio
da parte dei responsabili della loro si-
curezza, oppure sotto vigilanza di que-
sti.
I bambini devono essere sorvegliati
per assicurarsi che non giochino con
l'apparecchio.

• Tenere i materiali di imballaggio al di
fuori della portata dei bambini. Alcuni
materiali possono creare rischi di sof-
focamento.

• Qualora l'apparecchio venga demoli-
to, estrarre la spina dalla presa, taglia-
re il cavo di collegamento (il più vicino
possibile all'apparecchio) e smontare
lo sportello per evitare che i bambini
giocando possano subire scosse elet-
triche o chiudersi dentro l'apparec-
chio.

• Se questo nuovo apparecchio, che è
dotato di guarnizioni magnetiche nel-
lo sportello, va a sostituirne uno più
vecchio avente sportello o coperchio
con chiusure a molla, si deve rendere
inutilizzabili tali chiusure prima di eli-

minare l'apparecchio sostituito, per
evitare che diventi una trappola mor-
tale per i bambini.

1.2 Norme di sicurezza
generali

AVVERTENZA!

Verificare che le aperture di ventilazione,
sia sull'apparecchiatura che nella struttu-
ra da incasso, siano libere da ostruzioni.
• L'apparecchiatura è progettata per la

conservazione domestica di alimenti
e/o bevande e usi affini:
– cucine di negozi, uffici e altri am-

bienti di lavoro;
– fattorie e clienti di hotel, motel e al-

tri ambienti residenziali;
– bed and breakfast;
– catering e usi simili non di vendita.

• Non utilizzare dispositivi meccanici o
altri mezzi artificiali per accelerare lo
sbrinamento.

• Non utilizzare altre apparecchiature
elettriche (per esempio gelatiere) al-
l'interno del frigorifero, salvo quelle
approvate per tale scopo dal produt-
tore.

• Non danneggiare il circuito refrigeran-
te.

• Il circuito refrigerante dell'apparec-
chiatura contiene isobutano (R600a),
un gas naturale con un elevato livello
di compatibilità ambientale che, tutta-
via, è infiammabile.
Durante il trasporto e l'installazione
dell'apparecchiatura, assicurarsi che
nessuno dei componenti del circuito
refrigerante venga danneggiato.
In caso di danneggiamento del circui-
to refrigerante:
– evitare fiamme libere e scintille
– aerare bene il locale in cui si trova

l'apparecchiatura
• È pericoloso cambiare le specifiche o

modificare il prodotto in qualunque
modo. Un danneggiamento del cavo
potrebbe provocare cortocircuiti, in-
cendi e/o scosse elettriche.
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AVVERTENZA!
Tutti i componenti elettrici (cavo
di alimentazione, spina, com-
pressore) devono essere sostituiti
da un tecnico certificato o da
personale d'assistenza qualificato
al fine di evitare di correre rischi.

1. Non collegare prolunghe al cavo
di alimentazione.

2. Evitare che il lato posteriore del-
l'apparecchiatura possa schiaccia-
re o danneggiare la spina, causan-
done il surriscaldamento con un
conseguente rischio di incendio.

3. La spina dell'apparecchiatura de-
ve trovarsi in una posizione acces-
sibile.

4. Evitare di tirare il cavo di alimenta-
zione.

5. Se la presa elettrica non è perfet-
tamente stabile, non inserire la
spina. Il collegamento potrebbe
provocare scosse elettriche o
creare un rischio di incendio.

6. L'apparecchiatura non deve esse-
re messa in funzione senza il copri-
lampada interno (se previsto).

• Questa apparecchiatura è pesante.
Procedere con cautela durante gli
spostamenti.

• Evitare di estrarre o di toccare gli ali-
menti riposti nel vano congelatore con
le mani bagnate o umide; il contatto
potrebbe provocare abrasioni o ustio-
ni da freddo.

• Evitare un'esposizione prolungata del-
l'apparecchiatura alla luce solare diret-
ta.

• Le lampadine utilizzate in questa ap-
parecchiatura (se previste) sono lam-
padine speciali selezionate esclusiva-
mente per elettrodomestici. Non sono
adatte per l'illuminazione degli am-
bienti.

1.3 Uso quotidiano
• Non collocare pentole calde sulle parti

in plastica dell'apparecchio.
• Non collocare gas e liquidi infiamma-

bili nell'apparecchio, perché potreb-
bero esplodere.

• Evitare di appoggiare gli alimenti con-
tro la presa d'aria situata nella parete

posteriore (per le apparecchiature di
tipo no-frost)

• Gli alimenti congelati non devono es-
sere ricongelati una volta scongelati.

• Riporre gli alimenti surgelati preconfe-
zionati secondo le istruzioni del pro-
duttore dell'alimento surgelato.

• Osservare rigorosamente i consigli per
la conservazione degli alimenti del
produttore dell'apparecchio. Vedere
le relative istruzioni.

• Non collocare bevande gassate o friz-
zanti nello scomparto congelatore
perché creano pressione sul recipiente
che può esplodere danneggiando
l'apparecchio.

• I ghiaccioli possono provocare brucia-
ture da gelo se consumati immediata-
mente dopo averli tolti dall'apparec-
chio.

1.4 Pulizia e cura
• Prima di eseguire qualunque interven-

to di manutenzione, spegnere l'appa-
recchiatura ed estrarre la spina dalla
presa.

• Non pulire l'apparecchiatura con og-
getti metallici.

• Non usare oggetti appuntiti per sbri-
nare l'apparecchiatura. Usare un ra-
schietto di plastica.

1.5 Installazione
Per il collegamento elettrico, se-
guire attentamente le istruzioni
del paragrafo corrispondente.

• Estrarre l'apparecchiatura dall'imbal-
laggio e assicurarsi che non sia dan-
neggiata. Se l'apparecchiatura è dan-
neggiata, non collegarla. Segnalare
immediatamente gli eventuali danni al
punto vendita. Conservare inoltre l'im-
ballaggio originale.

• Si consiglia di attendere almeno quat-
tro ore prima di collegare l'apparec-
chiatura per consentire all'olio di riflui-
re nel compressore.

• È importante garantire un'adeguata
circolazione d'aria intorno all'apparec-
chiatura per evitare un possibile surri-
scaldamento. Per ottenere un'aerazio-
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ne sufficiente, seguire le relative istru-
zioni di installazione.

• L'apparecchiatura non deve essere
collocata vicino a termosifoni o piani
di cottura.

• Installare l'apparecchiatura in modo
che la presa rimanga accessibile.

1.6 Assistenza tecnica
• Gli interventi elettrici sull'apparecchia-

tura devono essere eseguiti esclusiva-
mente da elettricisti qualificati o da
personale competente.

• Gli interventi di assistenza devono es-
sere eseguiti esclusivamente da tecni-
ci autorizzati e utilizzando solo ricambi
originali.

1.7 Tutela ambientale
Questo apparecchio non contie-
ne gas che potrebbero danneg-

giare lo strato di ozono nel circui-
to refrigerante o nei materiali iso-
lanti. L'apparecchio non deve es-
sere smaltito assieme ai rifiuti ur-
bani e alla spazzatura. La schiu-
ma dell'isolamento contiene gas
infiammabili: lo smaltimento del-
l'apparecchio va eseguito secon-
do le prescrizioni vigenti da ri-
chiedere alle autorità locali. Evi-
tare di danneggiare il gruppo re-
frigerante, specialmente nella
parte posteriore vicino allo scam-
biatore di calore. I materiali usati
su questo apparecchio contras-
segnati dal simbolo  sono rici-
clabili.
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2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

1

2

3

4
5

6

7

8

1  Maniglia di apertura del coperchio 5  Scarico acqua di sbrinamento

2  Targhetta dei dati 6  Valvola: riapertura facile del coper-
chio

3  Separatore in plastica basso 7  Sistema low-frost

4  Pannello dei comandi e regolatore
della temperatura

8  Luce

3. USO DELL'APPARECCHIO

3.1 Accensione
Inserire la spina nella presa a parete.
La spia di congelamento rapido si accen-
de.

Impostare il regolatore di temperatura a
un livello medio, ruotandolo in senso
orario

Se la temperatura all'interno del-
l'apparecchiatura è troppo alta,
la spia di allarme si accende.

6 www.aeg.com



3.2 Spegnimento
Per spegnere l'apparecchiatura, staccare
la spina dalla presa di corrente.

3.3 Regolazione della
temperatura
La temperatura viene regolata automati-
camente.
Per mettere in funzione l'apparecchiatu-
ra, procedere come segue:
• impostare il regolatore di temperatura

a un livello basso per ottenere un raf-
freddamento minimo.

• ruotare il regolatore di temperatura
verso le impostazioni superiori per au-

mentare l'intensità del raffreddamen-
to.

In condizioni normali, si consiglia
di utilizzare una regolazione me-
dia.

Tuttavia, è importante ricordare che la
temperatura all'interno dell'apparecchia-
tura dipende dai seguenti fattori:
• temperatura ambiente
• frequenza di apertura del coperchio
• quantità di alimenti conservati
• posizione dell'apparecchiatura.

4. PANNELLO DEI COMANDI

1

2

3
4

5

6

0

1 2 3

45

1 Spia di controllo

2 Spia di allarme della temperatura

3 SpiaFROSTMATIC

4 InterruttoreFROSTMATIC

5 Regolatore temperatura

4.1 FunzioneFROSTMATIC
La funzione FROSTMATIC può essere at-
tivata premendo l'interruttore FROST-
MATIC .
La spia FROSTMATIC si accende.
È possibile disattivare la funzione in
qualsiasi momento premendo l'interrut-

tore FROSTMATIC . La spia FROSTMA-
TIC si spegne.

4.2 Allarme di alta
temperatura
Un aumento di temperatura nel congela-
tore (per esempio a causa di un'interru-
zione dell'alimentazione elettrica) è indi-
cato dall'accensione della spia di allarme
Durante la fase di allarme, non introdur-
re alimenti nel congelatore.
Al ripristino delle condizioni normali, la
spia di allarme si spegne automatica-
mente.
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5. PRIMO UTILIZZO

5.1 Pulizia dell'interno
Prima di utilizzare l'apparecchio per la
prima volta, lavare l'interno e gli acces-
sori interni con acqua tiepida e un po' di
sapone neutro in modo a togliere il tipi-

co odore dei prodotti nuovi, quindi
asciugare accuratamente.

Non usare detergenti corrosivi o
polveri abrasive che danneggia-
no le finiture.

6. UTILIZZO QUOTIDIANO

6.1 Congelazione dei cibi
freschi
Il vano congelatore è adatto alla conge-
lazione di cibi freschi e alla conservazio-
ne a lungo termine di alimenti congelati
e surgelati.
Per congelare alimenti freschi, attivare la
funzione FROSTMATIC almeno 24 ore
prima di introdurli nel vano congelatore.
La quantità massima di cibo che può es-
sere congelata in 24 ore è riportata sulla
targhetta dei dati (fare riferimento ai
"Dati tecnici").
Il processo di congelamento dura 24
ore: finché non è concluso, non aggiun-
gere altro cibo da congelare.

6.2 Conservazione dei
surgelati
Al primo avvio o dopo un periodo di non
utilizzo, lasciare in funzione l'apparec-
chiatura per almeno 2 ore con una rego-
lazione alta prima di introdurre gli ali-
menti.

Se si verifica un'interruzione della
corrente elettrica di durata supe-
riore al "tempo di risalita" indica-
to nella tabella dei dati tecnici, il
cibo scongelato deve essere
consumato rapidamente o cuci-
nato immediatamente e quindi
ricongelato (dopo il raffredda-
mento).

6.3 Apertura e chiusura del
coperchio
Poiché il coperchio è provvisto di una
guarnizione ermetica, è difficile riaprirlo
poco dopo la chiusura (a causa del vuoto
che si forma all'interno).
Attendere alcuni minuti prima di riaprire
l'apparecchio. La valvola antivuoto facili-
terà l'apertura del coperchio.

AVVERTENZA!
Non tirare la maniglia con una
forza eccessiva.

6.4 Sistema Low Frost
Il sistema Low Frost presente in questo
congelatore a pozzo (la cui valvola è visi-
bile nella parte posteriore interna del
congelatore) riduce dell'80% la formazio-
ne di ghiaccio.
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6.5 Cestelli

A B
Appendere i cestelli al bordo superiore
del congelatore (A) o collocarli al suo in-
terno (B). Ruotare e fissare le maniglie in
base alla posizione prescelta, seguendo
le indicazioni della figura.
I cestelli possono scorrere l'uno nell'al-
tro.
È possibile acquistare cestelli aggiuntivi
presso il Centro di Assistenza locale.

6.6 Separatore in plastica
basso
Il separatore in plastica basso permette
di sfruttare meglio lo spazio sopra il
compressore. riponendovi le confezioni

di surgelati più piccole in modo da po-
terle più agevolmente prelevare.

Il separatore può essere utilizza-
to anche come vassoio durante
lo sbrinamento del congelatore.

7. CONSIGLI E SUGGERIMENTI UTILI

7.1 Consigli per il
congelamento
Per un processo di congelamento otti-
male, ecco alcuni consigli importanti:
• la quantità massima di cibo che può

essere congelata in 24 h è riportata
sulla targhetta;

• il processo di congelamento dura 24
ore. In questo periodo non aggiunge-
re altro cibo da congelare;

• congelare solo alimenti freschi, di otti-
ma qualità e accuratamente puliti;

• preparare il cibo in piccole porzioni
per consentire un congelamento rapi-
do e completo e per scongelare in se-
guito solo la quantità necessaria;

• avvolgere il cibo in pellicole di allumi-
nio o in politene e verificare che i pac-
chetti siano ermetici;

• non lasciare che cibo fresco non con-
gelato entri in contatto con quello già
congelato, per evitare un aumento
della temperatura in quest'ultimo;

• i cibi magri si conservano meglio e più
a lungo di quelli grassi; il sale riduce il
periodo di conservazione del cibo;

• i ghiaccioli, se consumati immediata-
mente dopo la rimozione dal vano

congelatore, possono causare ustioni
da congelamento della pelle;

• si consiglia di riportare la data di con-
gelamento su ogni singolo pacchetto
per riuscire a tenere traccia del tempo
di conservazione;

7.2 Consigli per la
conservazione dei surgelati
Per ottenere risultati ottimali:
• Controllare che i surgelati esposti nei

punti vendita non presentino segni di
interruzione della catena del freddo;

• Il tempo di trasferimento dei surgelati
dal punto vendita al congelatore do-
mestico deve essere il più breve possi-
bile;

• Non aprire frequentemente o limitare
il più possibile il tempo di apertura del
coperchio.

• Una volta scongelati, gli alimenti si de-
teriorano rapidamente e non possono
essere ricongelati.

• Non superare la durata di conservazio-
ne indicata sulla confezione.
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8. PULIZIA E CURA
ATTENZIONE
Staccare la spina dell'apparec-
chio prima di eseguire lavori di
manutenzione.

Questo apparecchio contiene
idrocarburi nell'unità di raffred-
damento; la manutenzione e la
ricarica devono pertanto essere
effettuate esclusivamente da tec-
nici autorizzati.

8.1 Pulizia periodica
1. Spegnere l'apparecchiatura.
2. Estrarre la spina dalla presa di cor-

rente.
3. Lavare periodicamente l'apparec-

chiatura e gli accessori con acqua
tiepida e sapone neutro. Pulire accu-
ratamente la guarnizione del coper-
chio.

4. Asciugare perfettamente l'apparec-
chiatura.

5. Inserire la spina nella presa.
6. Accendere l'apparecchiatura.

ATTENZIONE
Non usare detersivi, prodotti
abrasivi, prodotti con forti profu-
mazioni o cere lucidanti per puli-
re l'interno dell'apparecchiatura.
Evitare di danneggiare il sistema
refrigerante.

Non è necessario pulire l'area
del compressore.

Molti detergenti per cucine di marca
contengono sostanze chimiche in grado
di attaccare/danneggiare la plastica im-
piegata in questo apparecchio. Per que-
sto motivo si raccomanda di pulire l'in-
volucro esterno dell'apparecchio solo
con acqua calda con un po' di liquido
detergente.

8.2 Sbrinamento del
congelatore
Quando lo strato di brina raggiunge uno
spessore di ca. 10-15 mm, il congelatore
deve essere sbrinato.

Preferibilmente, sbrinare il congelatore
quando il contenuto di surgelati è mini-
mo.
Procedere come segue:
1. Spegnere l'apparecchiatura.
2. Rimuovere i surgelati, avvolgerli in

alcuni strati di carta di giornale e ri-
porli in un luogo fresco.

3. Lasciare il coperchio aperto, rimuo-
vere il tappo dal canale di scarico
dell'acqua di sbrinamento e racco-
gliere quest'ultima in una bacinella.
Usare un raschietto per rimuovere il
ghiaccio più velocemente.

4. Una volta completato lo sbrinamen-
to, asciugare accuratamente l'inter-
no e reinserire la spina.

5. Accendere l'apparecchiatura.
6. Impostare il regolatore di tempera-

tura al livello di massimo raffredda-
mento e lasciare in funzione l'appa-
recchiatura per due o tre ore.

7. Reintrodurre nel congelatore gli ali-
menti precedentemente rimossi.

Per rimuovere la brina, non usare
utensili metallici appuntiti che
possano danneggiare l'apparec-
chiatura. Non usare dispositivi
elettrici o altri mezzi artificiali non
raccomandati dal produttore allo
scopo di accelerare il processo di
sbrinamento. Un innalzamento
della temperatura dei surgelati
durante lo sbrinamento può ri-
durre la loro durata di conserva-
zione.
Il quantitativo di accumulo di
ghiaccio sulle pareti interne del-
l'apparecchiatura è destinato ad
aumentare in funzione del livello
elevato dell'umidità ambiente
esterna e se il cibo non è avvolto
accuratamente.

8.3 Periodi di inutilizzo
Se l'apparecchiatura non viene utilizzata
per un lungo periodo, adottare le se-
guenti precauzioni:
1. Spegnere l'apparecchiatura.
2. Estrarre la spina dalla presa di cor-

rente.
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3. Estrarre tutti gli alimenti.
4. Sbrinare e pulire l'apparecchiatura e

tutti gli accessori.
5. Lasciare il coperchio aperto per evi-

tare la formazione di odori sgrade-
voli.

Se l'apparecchiatura rimane ac-
cesa, farla controllare periodica-
mente per evitare che gli alimen-
ti si deteriorino in caso di interru-
zione della corrente elettrica.

9. COSA FARE SE…
ATTENZIONE
Prima della ricerca guasti, estrar-
re la spina dalla presa.
Le operazioni di ricerca guasti
non descritte nel presente ma-
nuale devono essere eseguite
esclusivamente da elettricisti
qualificati o da personale com-
petente.

Durante l'uso, alcuni rumori di
funzionamento (come quelli del
compressore o del circuito refri-
gerante) sono da considerarsi
normali.

Problema Possibile causa Soluzione

L'apparecchiatura è
rumorosa.

L'apparecchiatura non è
appoggiata in modo cor-
retto.

Controllare che l'apparec-
chiatura sia appoggiata in
modo stabile (tutti i piedini
devono essere a contatto
con il pavimento).

Il compressore rima-
ne sempre in funzio-
ne.

La temperatura non è re-
golata correttamente.

Impostare una temperatu-
ra superiore.

 Il coperchio viene aperto
troppo frequentemente.

Limitare il più possibile il
tempo di apertura del co-
perchio.

 Il coperchio non è perfet-
tamente chiuso.

Controllare che il coper-
chio si chiuda perfetta-
mente e che le guarnizioni
siano integre e pulite.

 Sono stati introdotti insie-
me molti alimenti da sur-
gelare.

Attendere alcune ore e ri-
controllare la temperatura.

 Gli alimenti introdotti nel-
l'apparecchiatura erano
troppo caldi.

Prima di introdurre alimen-
ti caldi nel congelatore, la-
sciarli raffreddare a tempe-
ratura ambiente.

 La temperatura ambiente
è troppo alta per consen-
tire un funzionamento ef-
ficiente dell'apparecchia-
tura.

Provare ad abbassare la
temperatura del locale in
cui è installata l'apparec-
chiatura.
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Problema Possibile causa Soluzione

La spia di allarme
della temperatura è
accesa.

La temperatura all'interno
del congelatore è troppo
alta.

Vedere "Allarme di alta
temperatura".

 L'apparecchio è stato ac-
ceso da poco e la tempe-
ratura è ancora troppo al-
ta.

Vedere "Allarme di alta
temperatura".

Lo strato di brina è
troppo spesso.

Gli alimenti non sono av-
volti correttamente.

Avvolgere correttamente
gli alimenti.

 Il coperchio non è perfet-
tamente chiuso.

Controllare che il coper-
chio si chiuda perfetta-
mente e che le guarnizioni
siano integre e pulite.

 La temperatura non è re-
golata correttamente.

Impostare una temperatu-
ra superiore.

 Il tappo dello scarico del-
l'acqua non è posizionato
correttamente.

Posizionare il tappo corret-
tamente.

Il coperchio non si
chiude completa-
mente.

Lo strato di brina è trop-
po spesso.

Eliminare la brina in ecces-
so.

 Le guarnizioni del coper-
chio sono sporche.

Pulire le guarnizioni del co-
perchio.

 Le confezioni di surgelati
impediscono la chiusura
del coperchio.

Disporre i surgelati in mo-
do appropriato, osservan-
do l'adesivo interno.

Il coperchio è diffici-
le da aprire.

Le guarnizioni del coper-
chio sono sporche.

Pulire le guarnizioni del co-
perchio.

 La valvola è bloccata. Controllare la valvola.

La lampadina non si
accende.

La lampadina è difettosa. Vedere "Sostituzione della
lampadina".

La temperatura al-
l'interno del conge-
latore è troppo alta.

La temperatura non è re-
golata correttamente.

Impostare una temperatu-
ra inferiore.

 Il coperchio non si chiude
perfettamente.

Controllare che il coper-
chio si chiuda perfetta-
mente e che le guarnizioni
siano integre e pulite.

 L'apparecchiatura non è
stata raffreddata a suffi-
cienza prima di introdurre
i surgelati.

Pre-raffreddare l'apparec-
chiatura per un tempo suf-
ficiente.
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Problema Possibile causa Soluzione

 Sono stati introdotti insie-
me molti alimenti da sur-
gelare.

Attendere alcune ore e ri-
controllare la temperatura.
Introdurre gli alimenti da
congelare poco alla volta.

 Gli alimenti introdotti nel-
l'apparecchiatura erano
troppo caldi.

Prima di introdurre alimen-
ti caldi nel congelatore, la-
sciarli raffreddare a tempe-
ratura ambiente.

 Gli alimenti da congelare
sono troppo vicini tra lo-
ro.

Disporre i surgelati in mo-
do da consentire una cor-
retta circolazione dell'aria
fredda.

 Il coperchio viene aperto
frequentemente.

Limitare il più possibile l'a-
pertura del coperchio.

 Il coperchio è rimasto
aperto a lungo.

Limitare il più possibile il
tempo di apertura del co-
perchio.

La temperatura al-
l'interno del conge-
latore è troppo bas-
sa.

La temperatura non è re-
golata correttamente.

Impostare una temperatu-
ra superiore.

L'apparecchiatura
non funziona. Non si
accendono né il cir-
cuito refrigerante né
la lampadina .

La spina non è inserita
correttamente nella pre-
sa.

Inserire correttamente la
spina nella presa.

 Non arriva corrente all'ap-
parecchiatura.

Provare a collegare alla
presa un'altra apparecchia-
tura elettrica.

 L'apparecchiatura non è
accesa.

Accendere l'apparecchia-
tura.

 Non arriva tensione alla
presa elettrica (provare a
collegarvi un'altra appa-
recchiatura elettrica).

Rivolgersi a un elettricista.

9.1 Servizio di assistenza
Se le soluzioni indicate nella tabella pre-
cedente non consentono di risolvere il
problema, rivolgersi al centro di assi-
stenza più vicino.

Per accelerare i tempi di intervento, è
essenziale specificare al momento della
richiesta il modello e il numero di serie
dell'apparecchio, riportati sul certificato
di garanzia o sulla targhetta del modello
applicata sul lato esterno destro.
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9.2 Sostituzione della lampadina

1. Scollegare la spina dalla presa di
corrente.

2. Sostituire la lampadina con una nuo-
va con la stessa potenza e studiata in
modo specifico per gli elettrodome-
stici (la potenza massima è indicata
sul coprilampada).

3. Inserire la spina nella presa.
4. Aprire il coperchio. Controllare che

la lampada si accenda.

AVVERTENZA!
Non rimuovere il coprilampada.
Non accendere il congelatore se
il coprilampada manca o è dan-
neggiato.

10. INSTALLAZIONE

10.1 Luogo d'installazione
AVVERTENZA!
Qualora occorra ritirare dall'uso
un'apparecchiatura con serratu-
ra, si raccomanda di rendere
quest'ultima inservibile per evita-
re che i bambini possano chiu-
dersi all'interno.

La spina dell'apparecchiatura de-
ve essere accessibile dopo l'in-
stallazione.

Questo apparecchio può essere installa-
to in un luogo asciutto e ben ventilato
(garage o una cantina); tuttavia, per otte-
nere prestazioni ottimali è consigliabile
installarlo in un luogo la cui temperatura
ambiente corrisponda alla classe climati-
ca indicata sulla targhetta del modello:

Classe
climati-
ca

Temperatura ambiente

SN da +10 °C a +32 °C

N da +16 °C a +32 °C

ST da +16 °C a +38 °C

T da +16 °C a +43 °C

10.2 Collegamento elettrico
Prima di inserire la spina, verificare che la
tensione e la frequenza riportate sulla
targhetta corrispondano ai valori della
rete elettrica domestica.
L'apparecchio deve essere collegato a
massa. La spina del cavo di alimentazio-
ne è dotata di un contatto a tale scopo.
Se la presa della rete elettrica domestica
non è collegata a massa, collegare l'ap-
parecchio ad una massa separata in con-
formità alle norme relative alla corrente,
consultando un elettricista qualificato.
Il fabbricante declina qualsiasi responsa-
bilità se le precauzioni suddette non so-
no rispettate.
Il presente apparecchio è conforme alle
direttive CEE.

10.3 Requisiti di ventilazione
1. Posizionare il congelatore in piano

su una pavimentazione solida. L'ap-
parecchiatura deve essere in appog-
gio su tutti i piedini.

2. Lasciare una distanza libera di alme-
no 5 cm tra il lato posteriore dell'ap-
parecchiatura e la parete.

3. Lasciare una distanza libera di alme-
no 5 cm ai lati dell'apparecchiatura.
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Il flusso d'aria dietro l'apparecchiatura
deve essere sufficiente.

11. RUMORI
Durante l'uso, alcuni rumori di funziona-
mento (come quelli del compressore o

del circuito refrigerante) sono da consi-
derarsi normali.

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!
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BLUBB!
BLUBB!

HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!
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12. DATI TECNICI

Dimensioni Altezza x Larghezza x Profon-
dità (mm):

Ulteriori dati tecnici sono ripor-
tati sulla targhetta del modello
applicata sul lato esterno de-
stro dell'apparecchiatura.

 876 × 1201 × 665

Tempo di sali-
ta

53 ore

13. CONSIDERAZIONI AMBIENTALI

Riciclare i materiali con il simbolo  .
Buttare l'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio.
Aiutare a proteggere l’ambiente e la
salute umana e a riciclare rifiuti
derivanti da apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Non

smaltire le apparecchiature che
riportano il simbolo  insieme ai
normali rifiuti domestici. Portare il
prodotto al punto di riciclaggio più
vicino o contattare il comune di
residenza.
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PARA OBTENER RESULTADOS PERFECTOS
Gracias por escoger este producto AEG. Este artículo ha sido creado para ofrecer un
rendimiento impecable durante muchos años, con innovadoras tecnologías que facilitarán su
vida y prestaciones que probablemente no encuentre en electrodomésticos corrientes. Por
favor, dedique algunos minutos a la lectura para disfrutar de todas sus ventajas.
Visite nuestro sitio web para:

Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e información de servicio:
www.aeg.com

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
www.aeg.com/productregistration

Adquirir accesorios, artículos de consumo y recambios originales para su aparato:
www.aeg.com/shop

ATENCIÓN Y SERVICIO AL CLIENTE
Le recomendamos que utilice recambios originales.
Al contactar con el Servicio, cerciórese de tener la siguiente información a mano.
La información se puede encontrar en la placa de características. Modelo, PNC, Número de
serie.

Advertencia - Precaución-Información sobre seguridad.

Datos y recomendaciones generales

Información medioambiental

Salvo modificaciones.
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1.  INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Por su seguridad y para garantizar el fun-
cionamiento correcto del aparato, antes
de instalarlo y utilizarlo por primera vez
lea atentamente este manual del usua-
rio, incluidos los consejos y advertencias.
Para evitar errores y accidentes, es im-
portante que todas las personas que uti-
licen el aparato estén perfectamente al
tanto de su funcionamiento y de las ca-
racterísticas de seguridad. Conserve es-
tas instrucciones y no olvide mantenerlas
junto al aparato en caso de su desplaza-
miento o venta para que quienes lo utili-
cen a lo largo de su vida útil dispongan
siempre de la información adecuada so-
bre el uso y la seguridad.
Por la seguridad de personas y bienes,
siga las normas de seguridad indicadas
en estas instrucciones, ya que el fabri-
cante no se hace responsable de daños
provocados por omisiones.

1.1 Seguridad de niños y
personas vulnerables
• Este electrodoméstico no está diseña-

do para que lo usen personas (inclui-
dos niños) con discapacidad física,
sensorial o mental, o con experiencia
y conocimiento insuficientes, a menos
que una persona responsable de su
seguridad les supervise o instruya en
el uso del electrodoméstico.
No permita que los niños jueguen con
el electrodoméstico.

• Mantenga los materiales de embalaje
alejados de los niños. Existe riesgo de
asfixia.

• Si va a desechar el aparato, extraiga el
enchufe de la toma, corte el cable de
conexión (tan cerca del aparato como
pueda) y retire la puerta para impedir
que los niños al jugar puedan sufrir
descargas eléctricas o quedar atrapa-
dos en su interior.

• Si este aparato, que cuenta con juntas
de puerta magnéticas, sustituirá a un
aparato más antiguo con cierre de
muelle (pestillo) en la puerta, cercióre-
se de inutilizar el cierre de muelle an-
tes de desechar el aparato antiguo.
Evitará así que se convierta en una
trampa mortal para niños.

1.2 Instrucciones generales de
seguridad

ADVERTENCIA

Mantenga libres de obstrucciones las
aberturas de ventilación del alojamiento
del aparato o de la estructura empotra-
da
• El aparato está diseñado para conser-

var los alimentos y bebidas de una vi-
vienda normal, como se explica en es-
te folleto de instrucciones.
– áreas de cocina para el personal en

tiendas, oficinas y otros entornos de
trabajo;

– granjas y por clientes en hoteles,
moteles y otros entornos de tipo re-
sidencial;

– entornos de tipo hostales o pensio-
nes;

– servicios de catering y actividades
similares al por mayor.

• No utilice dispositivos mecánicos ni
medios artificiales para acelerar el
proceso de descongelación.

• No utilice otros aparatos eléctricos
(como máquinas para hacer helados)
dentro de los aparatos de refrigera-
ción, a menos que el fabricante haya
autorizado su utilización para estos fi-
nes.

• No dañe el circuito del refrigerante.
• El circuito del refrigerante del aparato

contiene isobutano (R600a). Se trata
de un gas natural con un alto nivel de
compatibilidad medioambiental, aun-
que es inflamable.
Durante el transporte y la instalación
del aparato, cerciórese de no provo-
car daños en el circuito de refrigera-
ción.
Si el circuito de refrigeración se daña:
– mantenga el aparato alejado de las

llamas y de cualquier fuente de en-
cendido

– ventile bien la habitación en la que
se encuentra el aparato

• Es peligroso alterar las especificacio-
nes o modificar este producto en mo-
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do alguno. Cualquier daño en el cable
de alimentación puede provocar un
cortocircuito, un incendio o una des-
carga eléctrica.

ADVERTENCIA
Los componentes eléctricos (ca-
ble de alimentación, enchufe,
compresor) debe sustituirlos un
técnico autorizado o personal de
reparaciones profesional a fin de
evitar riesgos.

1. El cable de alimentación no se de-
be prolongar.

2. Compruebe que la parte posterior
del aparato no aplaste ni dañe el
enchufe. Un enchufe aplastado o
dañado puede recalentarse y pro-
vocar un incendio.

3. Cerciórese de que tiene acceso al
enchufe del aparato.

4. No tire del cable de alimentación.
5. Si la toma de red está floja, no in-

troduzca el enchufe. Existe riesgo
de descarga eléctrica o incendio.

6. No utilice el aparato sin la tapa de
la bombilla (si está provisto de
ella) de iluminación interior.

• Este aparato es pesado. Debe tener
precauciones durante su desplaza-
miento.

• No retire ni toque elementos del com-
partimento congelador con las manos
húmedas o mojadas, ya que podría
sufrir abrasión de la piel o quemadu-
ras por congelación.

• Evite la exposición prolongada del
aparato a la luz solar directa.

• Las bombillas que se utilizan en este
aparato (si está provisto de ellas) son
especiales, y se han seleccionado ex-
clusivamente para uso en aparatos do-
mésticos. No pueden utilizarse para la
iluminación de la vivienda.

1.3 Uso diario
• No coloque recipientes calientes so-

bre las piezas plásticas del aparato.
• No almacene gas ni líquido inflamable

en el aparato, ya que podrían estallar.
• No coloque alimentos directamente

contra la salida de aire de la pared

posterior. (Si el aparato es No Frost,
es decir, no acumula escarcha.)

• Los alimentos que se descongelen no
deben volver a congelarse.

• Guarde los alimentos congelados, que
se adquieren ya envasados, siguiendo
las instrucciones del fabricante.

• Se deben seguir estrictamente las re-
comendaciones del fabricante del
aparato sobre el almacenamiento.
Consulte las instrucciones correspon-
dientes.

• No coloque bebidas carbonatadas o
con gas en el congelador, ya que se
genera presión en el recipiente, que
podría estallar y dañar el aparato.

• Si se consumen polos helados retira-
dos directamente del aparato, se pue-
den sufrir quemaduras causadas por el
hielo.

1.4 Cuidado y limpieza
• Antes de realizar tareas de manteni-

miento, apague el aparato y desco-
necte el enchufe de la toma de red.

• No limpie el aparato con objetos me-
tálicos.

• No utilice objetos afilados para elimi-
nar el hielo del aparato. Utilice un ras-
pador plástico.

1.5 Instalación
Para realizar la conexión eléctri-
ca, siga atentamente las instruc-
ciones de los párrafos correspon-
dientes.

• Desembale el aparato y compruebe
que no tiene daños. No conecte el
aparato si está dañado. Informe de los
posibles daños de inmediato a la tien-
da donde lo adquirió. En ese caso,
conserve el material de embalaje.

• Es recomendable esperar al menos
dos horas antes de conectar el apara-
to para permitir que el aceite regrese
al compresor.

• El aparato debe contar con circulación
de aire adecuada alrededor, ya que
de lo contrario se produce recalenta-
miento. Para conseguir una ventilación
suficiente, siga las instrucciones co-
rrespondientes a la instalación.
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• El aparato no debe colocarse cerca de
radiadores ni de focos calorificos de la
cocina.

• Asegúrese de que el enchufe de red
sea accesible una vez instalado el apa-
rato.

1.6 Servicio técnico
• Un electricista homologado deberá

realizar las tareas que se requieran pa-
ra ejecutar el servicio o mantenimien-
to de este electrodoméstico.

• Las reparaciones de este aparato de-
be realizarlas un centro de servicio
técnico autorizado y sólo se deben
utilizar recambios originales.

1.7 Protección del medio
ambiente

Este aparato no contiene gases
perjudiciales para la capa de

ozono, ni en el circuito de refri-
gerante ni en los materiales ais-
lantes. El aparato no se debe de-
sechar junto con los residuos ur-
banos. La espuma aislante con-
tiene gases inflamables: el apara-
to se debe desechar de acuerdo
con la normativa vigente, que
puede solicitar a las autoridades
locales. No dañe la unidad de re-
frigeración, en especial la parte
trasera, cerca del intercambiador
de calor. Los materiales de este
aparato marcados con el símbolo

 son reciclables.
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2. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

1

2

3

4
5

6

7

8

1  Asa de la tapa 5  Drenaje del agua de descongelación

2  Placa de características 6  Válvula: reapertura fácil de la tapa

3  Separador de plástico inferior 7  Sistema Low Frost

4  Panel de control y regulador de tem-
peratura

8  Luz

3. FUNCIONAMIENTO

3.1 Encendido
Introduzca el enchufe en la toma.
El piloto de control parpadea.
Gire el regulador de temperatura hacia
la derecha, a un ajuste intermedio.

Si la temperatura interior del
aparato es muy elevada, se en-
ciende la luz de alarma.
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3.2 Apagado
Para apagar el aparato, extraiga el en-
chufe de la toma de corriente.

3.3 Regulación de la
temperatura
La temperatura se regula automática-
mente.
Para utilizar el aparato, proceda como se
indica:
• Gire el regulador de temperatura ha-

cia ajustes más bajos para obtener el
frío mínimo.

• Gire el regulador de temperatura ha-
cia ajustes más altos para obtener el
frío máximo.

Lo más idóneo es ajustar la tem-
peratura en una posición inter-
media.

Sin embargo, el ajuste exacto debe ele-
girse teniendo en cuenta que la tempe-
ratura interior del aparato depende de:
• temperatura ambiente
• la frecuencia con que se abre la tapa
• la cantidad de alimentos guardados
• ubicación del aparato.

4. PANEL DE MANDOS

1

2

3
4

5

6

0

1 2 3

45

1 Luz piloto

2 Alarma de temperatura alta

3 Luz FROSTMATIC

4 Interruptor FROSTMATIC

5 Regulador de temperatura

4.1 Función FROSTMATIC
Para activar la función FROSTMATIC
basta con pulsar el interruptor FROST-
MATIC.
Se iluminará la luz FROSTMATIC.
La función se puede desactivar en cual-
quier momento pulsando el interruptor

FROSTMATIC. Se apagará la luz FROST-
MATIC.

4.2 Alarma de temperatura
alta
El aumento de la temperatura de un
compartimento (por ejemplo, por falta
de energía eléctrica) se indica mediante
el parpadeo de la luz de alarma.
No coloque alimentos en el congelador
mientras dure la fase de alarma.
Cuando se restablezcan las condiciones
normales, la luz de alarma se apagará de
manera automática.
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5. PRIMER USO

5.1 Limpieza de las partes
internas
Antes del empleo limpiar todas las par-
tes internas con agua tibia y jabón neu-
tro, a fin de eliminar el característico olor

de nuevo y secarlas luego cuidadosa-
mente.

No utilice detergentes ni polvos
abrasivos, ya que podrían dañar
el acabado

6. USO DIARIO

6.1 Congelación de alimentos
frescos
El compartimento congelador es ade-
cuado para congelar alimentos frescos y
conservar a largo plazo los alimentos
congelados y ultracongelados.
Para congelar alimentos frescos, active la
función FROSTMATIC al menos 24 horas
antes de introducir los alimentos en el
compartimento congelador.
La cantidad máxima de alimentos que
puede congelarse en 24 horas se indica
en la placa de características (consulte
"Datos técnicos").
El proceso de congelación tarda 24 ho-
ras: Durante ese tiempo no deben aña-
dirse otros alimentos para congelar.

6.2 Almacenamiento de
alimentos congelados
Al poner en marcha el aparato por pri-
mera vez o después de un periodo sin
uso, déjelo en marcha al menos durante
2 horas con un ajuste alto antes de colo-
car los productos en el compartimento.

En caso de producirse una des-
congelación accidental, por
ejemplo, por un corte del sumi-
nistro eléctrico, si la interrupción
ha sido más prolongada que el
valor indicado en la tabla de ca-
racterísticas técnicas bajo "tiem-
po de elevación", los alimentos
descongelados deben consumir-
se cuanto antes o cocinarlos de
inmediato y volverlos a congelar
(después de que se hayan enfria-
do).

6.3 Apertura y cierre de la
tapa
Dado que la tapa va provista de un cie-
rre sellante hermético, no es fácil abrirla
de nuevo inmediatamente después de
haberla cerrado (a causa del vacío que
se forma en el interior del aparato).
Espere unos minutos antes de volver a
abrir el aparato. La válvula de vacío facili-
tará la apertura de la tapa.

ADVERTENCIA
No tire de la manilla ejerciendo
una fuerza excesiva.

6.4 Sistema Low Frost
El aparato está provisto de un sistema
Low Frost (válvula de la parte posterior
del congelador) que reduce en hasta el
80% el hielo que se acumula en el con-
gelador.
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6.5 Cestos de almacenamiento

A B
Cuelgue los cestos del borde superior
del congelador (A) o colóquelos dentro
del mismo (B). Gire y fije las empuñadu-
ras para cada una de estas dos posicio-
nes según se indica en la figura.
Los cestos están diseñados para acoplar-
se entre sí.
Solicite al Centro de servicio técnico los
cestos adicionales que precise.

6.6 Divisor inferior de plástico
Gracias al divisor inferior, podrá organi-
zar mejor el espacio existente sobre el
compresor. En el espacio creado de este
modo podrá almacenar pequeños pa-

quetes de alimentos que encontrará con
mayor facilidad.

El separador también puede uti-
lizarse como bandeja durante la
descongelación del congelador.

7. CONSEJOS ÚTILES

7.1 Consejos sobre la
congelación
Estos consejos son importantes para po-
der aprovechar al máximo el proceso de
congelación:
• la cantidad máxima de alimentos que

puede congelarse en 24 horas se
muestra en la placa de datos técnicos;

• el proceso de congelación requiere 24
horas. Durante ese periodo no deben
añadirse otros alimentos para conge-
lación;

• congele sólo productos alimenticios
de máxima calidad, frescos y perfecta-
mente limpios;

• prepare los alimentos en porciones
pequeñas para que se congelen de
manera rápida y total, así como para
poder descongelar posteriormente
sólo las cantidades necesarias;

• envuelva los alimentos en papel de
aluminio o polietileno y compruebe
que los envoltorios quedan hermética-
mente cerrados;

• no permita que alimentos frescos y sin
congelar entren en contacto con ali-
mentos ya congelados, para evitar el
aumento de temperatura de los se-
gundos;

• los alimentos magros se congelan me-
jor que los grasos; la sal reduce el
tiempo de almacenamiento de los ali-
mentos;

• el hielo, si se consume inmediatamen-
te después de retirarlo del comparti-
mento congelador, puede provocar
quemaduras por congelación en la
piel;

• es recomendable etiquetar cada pa-
quete con la fecha de congelación pa-
ra controlar el tiempo que permane-
cen almacenados.

7.2 Consejos para el
almacenamiento de alimentos
congelados
Para obtener el máximo rendimiento de
este aparato, deberá:
• comprobar que el comerciante ha

mantenido los productos congelados
correctamente almacenados;

• procurar que los alimentos congela-
dos pasen de la tienda al congelador
en el menor tiempo posible;

• evitar la apertura frecuente de la tapa
o dejarla abierta más tiempo del es-
trictamente necesario;
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• una vez descongelados, los alimentos
se deterioran con rapidez y no pueden
congelarse otra vez;

• no supere el tiempo de almacena-
miento indicado por el fabricante de
los alimentos.

8. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
PRECAUCIÓN
Antes de realizar tareas de man-
tenimiento, desenchufe el apara-
to.

Este equipo contiene hidrocar-
buros en la unidad de refrigera-
ción; por tanto, el mantenimien-
to y la recarga deben estar a car-
go exclusivamente de técnicos
autorizados.

8.1 Limpieza periódica
1. Apague el aparato.
2. Desconecte el enchufe de la toma

de red.
3. Limpie regularmente el aparato y los

accesorios con agua tibia y jabón
neutro. Limpie cuidadosamente el
cierre sellante de la tapa.

4. Seque a fondo el aparato.
5. Conecte el enchufe a la toma de

red.
6. Encienda el aparato.

PRECAUCIÓN
No limpie el interior del aparato
con detergentes, limpiadores
abrasivos, productos de limpieza
muy perfumados ni pulimentos a
base de cera.
Tenga cuidado para no dañar el
sistema de refrigeración.

El área del compresor no requie-
re limpieza alguna.

Muchas marcas de limpiadores de su-
perficies de cocina contienen químicos
que pueden atacar o dañar los plásticos
del aparato. Por tal razón, se recomien-
da que el exterior del aparato se limpie
sólo con agua templada a la que se aña-
dirá un poco de líquido lavavajillas.

8.2 Descongelación del
congelador
Descongele el congelador sólo cuando
la capa de escarcha alcance un grosor
de unos 10 a 15 mm.
El mejor momento para descongelar el
aparato es cuando está vacío o tiene po-
cos alimentos.
Para eliminar la escarcha, siga estos pa-
sos:
1. Apague el aparato.
2. Retire los alimentos congelados, en-

vuélvalos en varias hojas de papel
periódico y colóquelos en un sitio
fresco.

3. Deje la tapa abierta, extraiga el ta-
pón de drenaje del agua de descon-
gelación y recoja el agua en una
bandeja. Utilice un raspador para re-
tirar el hielo rápidamente.

4. Cuando finalice la descongelación,
seque bien el interior y vuelva a co-
locar el tapón.

5. Encienda el aparato.
6. Ajuste el regulador de temperatura

para obtener el máximo frío y haga
funcionar el aparato durante dos o
tres horas con dicho ajuste.

7. Vuelva a introducir los alimentos que
retiró previamente.
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No utilice herramientas metálicas
afiladas para retirar la escarcha;
podría dañar el aparato. No utili-
ce dispositivos mecánicos ni me-
dios artificiales para acelerar el
proceso de derretimiento del
hielo, excepto los recomendados
por el fabricante. La elevación de
la temperatura de los paquetes
de alimentos congelados, duran-
te la descongelación, puede
acortar la duración de su almace-
namiento.
La cantidad de escarcha de las
paredes del aparato aumenta si
la humedad exterior es elevada y
si los alimentos congelados no
están bien envueltos.

8.3 Periodos sin
funcionamiento
Si el aparato no se utiliza durante un
tiempo prolongado, tome las siguientes
precauciones:

1. Apague el aparato.
2. Desconecte el enchufe de la toma

de red.
3. Extraiga todos los alimentos.
4. Descongele y limpie el aparato y to-

dos sus accesorios.
5. Deje abierta la tapa para impedir la

formación de olores desagradables.

Si va a mantener el armario en
marcha, solicite a alguien que lo
inspeccione de vez en cuando
para evitar que los alimentos se
echen a perder en caso de un
corte de energía.

9. QUÉ HACER SI…
PRECAUCIÓN
Antes de realizar cualquier repa-
ración, desconecte el enchufe
del aparato de la toma de red.
Sólo un electricista o un técnico
profesional debe llevar a cabo
cualquier reparación que no figu-
re en este manual.

Se producen ruidos durante el
funcionamiento normal (compre-
sor, circulación del refrigerante).

Problema Causa posible Solución

El aparato hace rui-
do.

El aparato no está bien
apoyado en el suelo.

Compruebe que los sopor-
tes del aparato descansan
sobre una superficie esta-
ble (las cuatro patas deben
estar bien apoyadas en el
suelo).

El compresor funcio-
na continuamente.

La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más alta.

 La tapa se ha abierto con
demasiada frecuencia.

No deje la tapa abierta
más tiempo del necesario.

 La tapa no se ha cerrado
correctamente.

Asegúrese de que la puer-
ta cierra correctamente y
de que la junta esté sin da-
ños y limpia.
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Problema Causa posible Solución

 Se han introducido gran-
des cantidades de ali-
mentos para congelar al
mismo tiempo.

Espere varias horas y vuel-
va a comprobar la tempe-
ratura.

 Los alimentos introduci-
dos en el aparato estaban
demasiado calientes.

Deje que los alimentos se
enfríen a temperatura am-
biente antes de almace-
narlos.

 La temperatura de la ha-
bitación donde está el
aparato es demasiado al-
ta y no puede funcionar
correctamente.

Trate de reducir la tempe-
ratura de la habitación
donde esté el aparato.

La luz de alarma de
temperatura alta es-
tá encendida.

La temperatura del con-
gelador es demasiado al-
ta.

Consulte la sección "Alar-
ma de temperatura alta".

 El aparato se ha conecta-
do recientemente y la
temperatura sigue siendo
demasiado alta.

Consulte la sección "Alar-
ma de temperatura alta".

Hay demasiada es-
carcha.

Los productos no están
bien envueltos.

Envuelva mejor los pro-
ductos.

 La tapa no está bien ce-
rrada o no cierra correcta-
mente.

Asegúrese de que la puer-
ta cierra correctamente y
de que la junta esté sin da-
ños y limpia.

 La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más alta.

 El tapón de drenaje del
agua no está bien coloca-
do.

Coloque el tapón de dre-
naje en la forma correcta.

La tapa no cierra to-
talmente.

Hay demasiada escarcha. Elimine el exceso de escar-
cha.

 Las juntas de la tapa es-
tán sucias o pegajosas.

Limpie las juntas de la ta-
pa.

 Hay paquetes de alimen-
tos que impiden el ajuste
de la tapa.

Coloque los paquetes de
alimentos en la forma co-
rrecta; consulte la etiqueta
adherida al aparato.

Es difícil abrir la ta-
pa.

Las juntas de la tapa es-
tán sucias o pegajosas.

Limpie las juntas de la ta-
pa.

 La válvula está bloquea-
da.

Compruebe la válvula.

La bombilla no fun-
ciona.

La bombilla es defectuo-
sa.

Consulte "Sustitución de la
bombilla".
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Problema Causa posible Solución

La temperatura del
congelador es dema-
siado alta.

La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más baja.

 La tapa no cierra correc-
tamente o no está bien
cerrada.

Asegúrese de que la puer-
ta cierra correctamente y
de que la junta esté sin da-
ños y limpia.

 El aparato no se ha en-
friado lo suficiente antes
de empezar a congelar.

Deje que el aparato se en-
fríe lo suficiente.

 Se han introducido gran-
des cantidades de ali-
mentos para congelar al
mismo tiempo.

Espere varias horas y vuel-
va a comprobar la tempe-
ratura. La próxima vez, re-
duzca la cantidad de ali-
mentos que desea conge-
lar al mismo tiempo.

 Los alimentos introduci-
dos en el aparato estaban
demasiado calientes.

Deje que los alimentos se
enfríen a temperatura am-
biente antes de almace-
narlos.

 Los productos para con-
gelar estaban demasiado
cerca unos de otros.

Coloque los productos de
forma que el aire pueda
circular libremente entre
ellos.

 La tapa se ha abierto con
frecuencia.

No abra la tapa a menos
que sea imprescindible.

 La tapa se ha dejado
abierta durante mucho
tiempo.

No deje la tapa abierta
más tiempo del necesario.

La temperatura del
congelador es dema-
siado baja.

La temperatura no se ha
ajustado correctamente.

Seleccione una temperatu-
ra más alta.

El aparato no funcio-
na. No enfría ni se
encienden las luces.

El enchufe no está bien
colocado en la toma de
corriente.

Enchufe el aparato correc-
tamente a la toma de co-
rriente.

 El aparato no recibe co-
rriente eléctrica.

Conecte otro aparato a la
misma toma de corriente
para comprobar que fun-
ciona.

 El aparato no está encen-
dido.

Encienda el aparato.

 No hay tensión en la to-
ma de corriente (pruebe a
conectar otro aparato pa-
ra ver si funciona).

Llame a un electricista.
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9.1 Atención al cliente
Si después de las comprobaciones ante-
riores el aparato no funciona correcta-
mente, póngase en contacto con el cen-
tro de servicio técnico más cercano.
Para agilizar el servicio, anote el modelo
específico y el número de serie del apa-

rato y facilítelos al personal técnico. Los
números se encuentran en el certificado
de garantía o en la placa de datos técni-
cos situada en el costado exterior dere-
cho del aparato.

9.2 Cambio de la bombilla

1. Desenchufe el aparato de la toma
de red.

2. Cambie la bombilla usada por otra
de la misma potencia diseñada es-
pecíficamente para aparatos domés-
ticos (la potencia máxima se indica
en la tapa de la bombilla).

3. Conecte el enchufe a la toma de
red.

4. Abra la tapa. Compruebe que la
bombilla se ilumina.

ADVERTENCIA
No retire la tapa de la bombilla
hasta el momento de cambiarla.
No utilice el aparato si la tapa de
la bombilla falta o está dañada.

10. INSTALACIÓN

10.1 Colocación
ADVERTENCIA
Si va a desechar un aparato anti-
guo que tiene una cerradura o
un cierre en la tapa, deberá ase-
gurarse de que queda totalmen-
te inutilizable a fin de impedir
que los niños pequeños puedan
quedar atrapados en su interior.

El enchufe del aparato debe te-
ner fácil acceso después de la
instalación.

Este aparato se puede instalar en un lu-
gar seco y bien ventilado (garaje o sóta-
no), aunque para un funcionamiento óp-
timo se recomienda instalar el aparato
en un punto en el que la temperatura
ambiente se corresponda con la clase
climática indicada en la placa de datos
técnicos del aparato:

Clase
climáti-
ca

Temperatura ambiente

SN +10°C a + 32°C

N +16°C a + 32°C

ST +16°C a + 38°C

T +16°C a + 43°C

10.2 Conexión eléctrica
Antes de conectar el aparato, comprue-
be que el voltaje y la frecuencia que
aparecen en la placa de datos técnicos
se corresponden con el suministro de la
vivienda.
El aparato debe tener conexión a tierra.
El enchufe del cable de alimentación se
suministra con un contacto para tal fin. Si
la toma de red de la vivienda carece de
conexión a tierra, conecte el aparato a

30 www.aeg.com



una toma de tierra conforme con la nor-
mativa, después de consultar a un elec-
tricista profesional.
El fabricante rechaza toda responsabili-
dad si no se toman las precauciones an-
tes indicadas.
Este aparato es conforme con las directi-
vas de la CEE.

10.3 Requisitos de ventilación
1. Coloque el congelador en posición

horizontal sobre una superficie fir-

me. El aparato debe apoyarse co-
rrectamente sobre sus cuatro patas.

2. Asegúrese de que queda una sepa-
ración de 5 cm entre el aparato y la
pared trasera.

3. Asegúrese también de que la sepa-
ración entre el aparato y las superfi-
cies laterales es de 5 cm.

El aire debe poder circular libremente
por la parte posterior del aparato.

11. RUIDOS
Durante el funcionamiento normal del
aparato suelen producirse ciertos ruidos
(compresor, circulación del refrigerante).

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!
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BRRR!
BRRR!

BLUBB!
BLUBB!

HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!
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CRACK!
CRACK!

12. DATOS TÉCNICOS

Medidas Alto x Ancho x Fondo (mm): La información técnica se en-
cuentra en la chapa de régi-
men situada en el lateral exte-
rior derecho del aparato.

 876 × 1201 × 665

Tiempo de
estabilización

53 horas

13. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES
Recicle los materiales con el símbolo

 . Coloque el material de embalaje
en los contenedores adecuados para
su reciclaje.
Ayude a proteger el medio ambiente
y la salud pública, así como a reciclar
residuos de aparatos eléctricos y

electrónicos. No deseche los
aparatos marcados con el símbolo 
junto con los residuos domésticos.
Lleve el producto a su centro de
reciclaje local o póngase en contacto
con su oficina municipal.
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